
В начале собрания в зале заседаний собираются различные лидеры кланов и старейшины. По
мере того как возникали различные вопросы, начинались жаркие дискуссии.

- Я разверну свои Анбу Корня на фронте Ивы. Но они останутся независимыми от
командования шиноби-командиров подразделения Шиноби. Они будут выполнять приказы
только от меня и все. Я тренировал их годами упорного труда и самоотверженности, по
крайней мере, я должен быть в состоянии командовать ими. - Данзо настаивает на этом
вопросе, и отказывается подчиняться любой просьбе, относящейся к командованию над Анбу
Корня.

- Если бы только твоя ученица Цунаде была здесь, тогда мы могли бы предотвратить много
жертв во время этой войны. Ее вклад во время Второй войны Шиноби является свидетельством
ее доблести. Но она по-прежнему упряма, как всегда, и отказывается смириться с горем
смерти своего возлюбленного и младшего брата. Какая пустая трата таланта и времени? -
Глядя на Хирузена, Кохару упрекает Цунаде в некомпетентности.

- Кроме того, одного из Саннинов Джирайи сейчас нет в деревне. Его местонахождение нам
неизвестно. Он мог бы оказать огромную помощь деревне. По крайней мере, у нас есть
Орочимару, который поможет нам в этой войне.

- Мы здесь не для того, чтобы обсуждать местонахождение моих учеников, а для того, чтобы
обдумать стратегию победы в войне. Кроме того, я вызвал их обратно в деревню. Я послал
Джирайю разведать кое-какие сведения, и Цунаде скоро прибудет, - Хирузен подчеркивает
серьезность дела.

Кохару и Хомура фыркают, но спокойно кивают.

- Раз все тут. Давайте начнем собрание.

Различные лидеры кланов и старейшины так или иначе выражают свое мнение и поддержку:

- Мой клан Акимичи будет предоставлять пилюли чакры и лекарства во время войны.

- Мой клан Хьюга примет участие в разведывательных, сенсорных и сопроводительных группах.
Мы будем частью команды по сбору разведданных, - высказал свое мнение Хиаши Хьюга.

- Мой клан Нара позаботится о логистике.

- Тогда наш клан Инузука примет на себя выслеживание.

- Наш клан Яманака займется коммуникацией и передачей информации.



Собрание длится некоторое время со многими спорами и конфликтами между ними.

В конце концов стратегия развертывания, разработанная Шикаку Нарой, была единогласно
одобрена всеми членами Совета. Ни один из них не способен перехитрить Нару с точки зрения
интеллекта и мудрости. Различные кланы развернули свои резервные силы, чтобы принять
участие в войне.

Многих отставных Шиноби попросили помочь в войне. Что касается клана Учиха, то большая
часть полицейских сил развернута на фронте, и только немногие оставшиеся в деревне
охраняют и поддерживают порядок в ней.

После того, как встреча закончилась. Хирузен вздыхает с облегчением. Просматривая
последние сведения о войне, и собирает их.

- Похоже, эта война принесет много больших перемен в мир Шиноби. Мир в этом мире - не что
иное, как несбыточная мечта.

---------------------

Тем временем на территории Учиха

 

Шисуи и Изуна тренируются в сюрикендзюцу и тайдзюцу, и спаррингуют друг с другом. Они
постоянно нападают друг на друга с кунаями и сюрикенами, а иногда и в рукопашной. Изуна
оттачивает навыки Шисуи в ближнем бою, так как это одна из его слабостей.

Оба они переключаются на танто, и сталкиваются друг с другом снова. Шисуи быстро учится, и
впитывает все знания тайдзюцу и кэндзюцу, как губка. Изуна обучает его некоторым основным
тактикам, которые помогут ему во время войны.

Со времени их предыдущей миссии прошло семь дней. Горе и скорбь по поводу потери
товарища по команде - слишком тяжелое бремя для Шисуи.

Он восстановил свои раны и психическую травму на этой неделе, и начинает понимать
жестокость этого мира. Акира, Айко, Ягами и Фумико находятся на поле боя, так как деревня
просит их принять участие в войне из-за нехватки силы.

Хирузен дал им неделю, чтобы оправиться от ран и травм, так как они тоже должны сражаться
на поле боя.

После тренировки Шисуи начинает тяжело дышать и просит перерыв:



- Тайм-аут, нии-сан. Я...*вздох*...*вздох*...устал. Давай сделаем перерыв на некоторое время.

Я останавливаю наш спарринг, поднимаю полотенце с ближайшего дерева и отдаю его Шисуи.
Шисуи вытирает пот и смотрит на меня.

- Нии-сан, у тебя совсем нет одышки, не то что пота. Твоя выносливость и энергия на другом
уровне, чем у меня, - жалуется Шисуи.

- Шисуи, с достаточной практикой ты достигнешь того же уровня, что и я. А пока давай
вернемся домой и поедим.

Он кивает, и мы идем по нашим улицам. Обычной суеты клана нигде не видно. Время от
времени на улицах можно было увидеть несколько детей и старых бабушек. Война сильно
повлияла на бизнес многих магазинов. Весь деловой район клана Учиха опустел. Даже мои
любимые кондитерские, где я покупаю данго и другие сладости, закрыты. Шисуи дуется, глядя
на закрытую лавку.

- Эй, нии-сан. Как ты думаешь, мы тоже будем участвовать в войне?

Я смотрю на Шисуи, у которого очень задумчивое выражение лица.

- Да, рано или поздно нас развернут на передовой, чтобы сражаться за деревню. Не только нас,
даже только что окончивших школу генинов без опыта отправят на поле боя, если того
потребует ситуация. Я слышал от отца, что Коноху со всех сторон окружают шиноби Ивы и
Кумо.

- Шисуи у меня к тебе серьезный вопрос? Ты не возражаешь, если я спрошу у тебя?

Шисуи качает головой и отвечает:

- Нии-сан, спрашивай смело. В моем одобрении нет необходимости.

- Тогда, Шисуи, что ты думаешь о нынешней системе Шиноби? Я имею в виду, что даже таких
маленьких детей, как мы, посылают воевать за деревню. Что ты об этом думаешь? – спросил его
с серьезным тоном.

- Нии-сан, разве не ясно? Мы все шиноби и наш долг - защищать наш клан, и деревню. Наш
клан - часть деревни, и, чтобы защитить клан, я должен защитить деревню от захватчиков. - У
Шисуи на лице выражение "это же очевидно", и отвечает мне соответствующим образом.

«Думаю, я тот странный человек, который все еще имеет некоторые ценности и мышление из
предыдущего мира. В этом мире есть сверхъестественная сила - чакра, которая сделала



существа этого мира намного сильнее. Я также не знаю, каким образом этот мир изменит
меня? В конце концов, я превратился из беспомощного человека в одержимого мошенника.
Поглотит ли меня слишком много силы или я смогу победить демонов своего сердца?»

Я смотрю на "печать греха" на своей руке и качаю головой.

«Думаю, только время покажет. Теперь, я бы хотел сосредоточить свое внимание на других
вопросах». Когда мы идем к нашему дому, перед нами мелькает тень.

- Похоже, нам придется вступить в войну раньше, чем я думал.

Я удивлен появившимся передо мной человеком.

- Наконец-то я нашел тебя, Изуна.

Дядя Сакумо появляется передо мной и начинает объяснять:

- Хокаге-сама приказал мне включить вас обоих в свою команду. Примерно через час мы
двинемся к фронту Кумо. Соберите все свои вещи и предметы первой необходимости, мы
встретимся у ворот в деревню.

*Пуууфф…*

Сакумо-сан рассеивается в клубах дыма, это оказался теневой клон.

- Шисуи, это ответ на твой предыдущий вопрос. А теперь давай поспешим и подготовим наши
припасы к войне. У нас на это всего час.

И Шисуи, и я быстро идем собирать все необходимое.

---------------

Спустя час, у ворот Конохи.

 

Было собрано почти пятьдесят джоунинов, девяносто чуунинов и большое количество генинов.
Сакумо стоит перед ними и читает им лекцию.

- Это первый батальон нашего четвертого подразделения Шиноби. Я Сакумо Хатаке, командир



вашего подразделения. Скоро соберутся другие батальоны. А пока все вы маршируете к линии
фронта. Я скоро встречусь с вами вместе с другими батальонами. А пока вас поведет капитан
вашего батальона. У кого-нибудь из вас есть какие-нибудь вопросы?

- Нет, Сэр! - Все мы кричим в унисон.

Батальон марширует к фронту Кумо, а мы с Шисуи присоединяемся к ним.

Мы прибываем на фронт через семь часов, и присоединяемся к лагерю. У капитана патрульной
стражи была встреча с нашим капитаном, поскольку они оба разрабатывали стратегию
развертывания нас на это время. Скоро прибудет подкрепление, и тогда мы сможем выбрать
наступательную позицию.

Уставший батальон расслабляется на час. Через час мы наконец ступаем на поле битвы.

http://tl.rulate.ru/book/45969/1244929


